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AEChood 26,7 kWh/a

EEIClass B -

FDEhood 12,6 -

FDEClass E -

LEhood 54,8 lux/W

LEClass A -

GFEhood 44,6 %

GFEClass G -

Qmin 180 m3/h

Qmax 285 m3/h

Qboost - m3/h

LWA min 52 dB

LWA max 62 dB

LWA boost - dB

Po 0 W

Ps - W

f 1,5 -

EEIhood 65,1 -

QBEP 141,5 m3/h

PBEP 130 Pa

WBEP 40,7 W

WL 6 W

Emiddle 329 lux

LWA 62 dB
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